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ihre Anträge bis spätestens den 25. Juni 1914
dem Zentralsekretariat des B. L. V., Bollwerk 19,
Bern, einzusenden.

Bern, den 18. April 1914.
Das Komitee.
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Mitteilungen.

Mutationen pro Sommersemester 1914.

Die Sektionsvorstände des B. L. V. werden
dringend ersucht, die ausgefüllten Mutationsformulare

bis spätestens den 31. Mai dem Zentralsekretär

einzusenden. Die statutengemässe Frist
ist schon am 15. Mai abgelaufen.

Das Zentralsekretarial des B. L. V. :
0. Graf.

Avis an die Sektionskassiere des B. L. V.

1. Es sind im Sommersemester 1914 folgende
Beiträge zu Handen der Zentralkasse einzuziehen :

a. Der ordentliche Semesterbeitrag von Fr. 3.

b. Für die Kosten der Broschüre Trösch von
jedem Primarlehrer und jeder Primarlehrerin
50 Rp. (A^on Lehrerehepaaren ist dieser
Betrag nur einmal einzukassieren.)

2. Für die Steilvertretungskasse gelten die
Ansätze des letzten Jahres, nämlich :

Sektion Bern-Stadt: Lehrer Fr. 11, Lehrerinnen
Fr. 20.

Sektion Biel: Lehrer Fr. 9, Lehrerinnen Fr. 12.

Uebrige Sektionen : Lehrer Fr. 4, Lehrerinnen
Fr. 6.

Diese Beiträge für die Steilvertretungskasse
sind je zur Hälfte im Sommer- und zur Hälfte im
Wintersemester einzuziehen.

Die tit. Sektionskassiere sind gebeten, die
Beiträge unbedingt bis zum statutengemässen
Termin, 15. Juli, samt den Abrechnungsformularen

an das Zentralsekretariat einzusenden.
3. Im fernem erbitten wir bei Bestellung von

Mitgliederkontrollen die Angabe der gewünschten
Bogenzahl.

Zentralsekretariat des B. L. V..

0. Graf.

pour tout candidat au diplôme de
mathématique-sciences naturelles.

Les sections du B. L. V. et du B. M. V. sont
priées de discuter ces thèses et de faire rapport
au plus tard jusqu'au 25 juin 1914 au secrétaire
central du B. L.V., Boulevard extérieur, 19, Berne.

Berne, le 18 avril 1914.
Le Comité.

î Communications.

Mutations pendant le semestre d'été de 1914.

Les présidents des sections du B. L. V. sont
instamment priés de faire parvenir jusqu'au
31 mai au plus tard les formulaires remplis
concernant les mutations. — Le délai statutaire était
écoulé le 15 mai.

Le secrétaire central du B. L. V.,
0. Graf.

Avis aux caissiers des sections du B. L.V.

1. Dans le courant du semestre d'été 1914
sont à remettre à la caisse centrale les cotisations

suivantes:
a. La cotisation semestrielle ordinaire de fr. 3.
b. 50 et. par maître et maîtresse primaires pour

couvrir les frais de la brochure Trösch. (La
moitié seulement pour instituteur et institutrice

mariés.)
2. Pour la caisse de remplacement, les

cotisations de l'année dernière restent en vigueur.
Section de Berne-Ville: Maîtres fr. 11,

maîtresses fr. 20.
Section de Bienne : Maîtres fr. 9, maîtresses fr.12.
Pour les autres sections: Maîtres fr. 4,

maîtresses fr. 6.

Ces cotisations seront encaissées moitié au
semestre d'été et moitié à celui d'hiver.

Les caissiers des sections sont priés d'envoyer
sans faute des relevés de comptes, sans omettre
les formulaires, jusqu'au 15 juillet, délai
réglementaire, au secrétaire central.

3. En outre, nous prions ceux qui commandent
des formulaires d'en indiquer le nombre.

Le secrétaire central du B. L. V.,

0. Graf.
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Stellvertretungswesen.

Ueber das Verfahren bei Anmeldung von
notwendig gewordenen Stellvertretungen herrscht
in Mitgliederkreisen noch vielfach Unklarheit.
Wir teilen darüber folgendes mit :

Alles, was das Stellvertretungswesen betrifft,
also An- und Abmeldung, Name des Stellvertreters,

Angabe über vereinbarte Entschädigung,
Reklamationen über verspätete Auszahlung und
andere Angaben, geht in Zukunft nur noch an
den Inspektor des betreffenden Kreises und nicht
mehr an den Sektionsvorstand. Der B. L. V. führt
keine eigene Kontrolle mehr, sondern begnügt
sich mit der des Schulinspektors und der der
Schulkommission, die genügende Garantie gegen
allfälligen Missbrauch unserer Institution bieten,
da nach Gesetz der Staat einen Drittel und die
Gemeinde einen Drittel der Stellvertretungskosten
zu tragen hat. (Vide Publikation des K. V. im
Korrespondenzblatt Nr. 10, Jahrgang 12.)

Das Zentralsekretariat des B. L. V.

Schweizerische Landesausstellung.
Dauerkarten zu reduzierten Taxen.

Die Dauerkarte à Fr. 15 ist auch für die
Lehrer und Lehrerinnen erhältlich. Die Lehrerschaft

einer Einwohner- oder Kirchgemeinde
konstituiert sich und ernennt einen Vormann.
Dieser löst eine Karte à Fr. 30, ein zweiter eine
solche à Fr. 20 und die übrigen erhalten sie dann
à Fr. 15. Ist unter dem Lehrkörper eine Person,
die eine Komiteekarte besitzt, so braucht die
Karte à Fr. 30 nicht mehr gelöst zu werden. Die
Interessenten wollen sich direkt mit folgender
Stelle in Verbindung setzen : Schweizerische
Landesausstellung, Rechnungswesen, Schwanengasse

1, Bern.

Remplacements.

Certains membres n'étant pas encore au clair
sur la manière d'annoncer les remplacements, nous
tenons à faire savoir que:

Tout ce qui concerne les remplacements, aussi
bien le fait de demander un remplaçant que
de le contremander, le nom du remplaçant,
l'indication de l'indemnité convenue, les réclamations
relatives aux paiements tardifs et d'autres
indications, tout cela regarde dès maintenant
l'inspecteur du cercle relatif et non plus le président
de section. Le B. L. V. ne tiendra plus de
contrôle particulier, se contentant de celui de
l'inspecteur scolaire et de celui de la commission
d'école qui offrent toute garantie contre l'abus
éventuel de notre institution, l'Etat ayant à payer,
légalement, un 'tiers et la commune un autre
tiers des frais de remplacement. (Voir la
publication du C. C. dans le Bulletin n° 10, 12e année.)

Le secrétaire central du B. L.V.

Exposition Nationale Suisse.
Cartes permanentes à prix réduits.

Les maîtres et les maîtresses peuvent aussi
obtenir la carte permanente à fr. 15. Pour cela,
le corps enseignant d'une commune ou d'une
paroisse n'a qu'à se constituer comme tel et.

nommer un président. Celui-ci prend une carte
à fr. 30, un des autres membres en prend une à
fr.20 et tous les autres n'ont que fr. 15 à débourser.
S'il y a dans le corps enseignant une personne
qui possède une carte de comité, la carte de
fr. 30 n'a plus de raison d'être. Les intéressés
sont priés de s'adresser directement à: l'Exposition

Nationale Suisse, département des
finances, rue des Cygnes, 1, Berne.

Dieser Nummer liegt eine Anmeldungskarte für den Schweizerischen Lehrertag bei, die einen

Programmauszug desselben enthält.

Buohdruckerei Ott & Bolliger in Bern.
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